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Red. : D' H. Demikrre, mg

BULLETIN TECHNIQUE
DE LA SUISSE ROMANDE Paraissant tous les l5 jours

ORGANE AGREE PAR LA COMMISSION CENTRALE POUR LA NAVIGATION DU RHIN

ORGANE EN LANGUE FRANCAISE DE LA SOCIETE SKSE DES INGENIEURS ET DES ARCHITECTES
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Conduites enterrees ou ä ciel ouvert. — Serie de prix des travaux de bätiments. — Bibliographie. — Sociö-riss : Sociötö suisse

des Ingenieurs et des Architectes. — Carnet des concours. — Ser«jfe;de placement.

Communications de la Commission centrale

pour la navigation du Rhin.

Compte rendu du Bureau sur
l'activite de la Commission centrale en 1922

La Commission centrale pour la navigation du Rhin a tenu
au cours de l'annee 1922 deux sessions, la prenä&re en avril-
mai et la deuxieme en decembre.

La composition a subi, au cours de l'annee, les changements
suivants : M: Wand, commissaire bavarois des Etats
allemands, a ete remplace par M. Koch, commissaire adjoint hes-
sois des Etats allemands ; M. Stievenard, commissaire de
Belgique, a ete remplace par M. Brunet, ministre plenipotentiaire
et envoye extraordinaire ; M. Ferraris, commissaire d'Italie,
a ete remplace par M. le marquis Paulucci de Calboli, ambassa-
deur d' Italie; enfin, M. Calonder, commissaire de Suisse, a ete
remplace par M. Herold, directeur au Departement federal des
chemins de fer.

En consequence, ä la fin. de l'annee 1922, la C. C. R. etait
constituee comme suit:

President: M. Chargueraud.
Etats allemands: MM. les commissaires Seediger, Peters,

Fuchs, Koch et M. le commissaire adjoint Wand.
Belgique: MM. les commissaires Royers, Brun||l|jgBj
France: MM: les commissaires Mahieu, Dreyfus, Fromageot,

Berninger.
Grande-Bretagne: M. le commissaire Baldwin.
Italie: MM: les commissaires Paulucci de Calboli, Sinigälia.
Pays-Bas': MM: les commissaires van Eysinga, Kroller,

Jolles.
Suisse: MM. les commissaires Herold, J. Vallotton.
Secrötariat: MM. les commissaires Hostie, Chargueraud

Hartmann.

Aux termes de l'article 354 du Traite de Versailles le projet
de revision de Vacte de Mannheim qui doit Stre etabli par la
C. C. R. devra Stre redige en conformite des dispositions de la
Convention generale, si celle-ci est intervenue dans l'entre-
temps. La Convention generale a vu le jour ä Barcelone au
cours d'une Conference de la Societe des Nations qui s'est
tenue en fevrier-mars 1921. Depuis lors, un certain nombre
d'Etats ont ratifie cette Convention mais d'autres se sont
jusqu'ä present abstenus de le faire. Cet etat de chose a fait
notamment l'objet des travaux de la Conference de Gßnes

laquelle a invite tous leg Etats .partieipants ä ratifier au plus
tdt cette Convention.

A cette Conference certaines rdserves ont ete faites notamment

par les Pays-Bas et par la Suisse.
A la derniere session de la Commission consultative et

technique des Communications et du transit de la Societe des

Nations, qui s'est tenue ä Geneve au debut de septembre de
cette annee, et ä laquelle assistait le seerötaire general de la
Commission centrale pour la navigation du Rhin, la question
a ete murement examinee. La Commission consultative et

technique a estime qu'il etait possible que dans certains cas

des malentendus rendaient difficiles .certaines ratifications ou
adhesions et pour ce motif eile a considere qu'il etait desirable

que les geuvernements interesses et notamment les Etats par-
tieipant ä l'elaboration de l'acte de navigation d'une meme
voie d'eau d'interet international prennent dans ce cas toutes
mesures appropriees pour s'assurer que de tels malentendus
n'existent pas, ou s'ils existent, pour les dissiper. ;

La C. C. R. avait inscrit l'examen de ce probleme ä 1'ordre
du jour de sa deuxieme session de 1922. Diverses circonstances

l'ayant empechee de proceder ä cet echanges de vues, il a ete
deeide de le reporter ä la premiere session de 1923.

La Commission a complete au cours de cette annee
l'organisation des Services du Secrötariat en designant en qualite
de membres MM. de l'Espinasse (Pays-Bas) et Gerlach (Etats
allemands).

Les inspecteurs de la navigation actuellement1 designes sont :

Pour le secteur I A 2, M. Antoine, ingenieur des ponts. et
chaussees, Strasbourg.

Pour le secteur I B, M. l'Oberbaurat Spiess, Karlsruhe.
Pour le secteur II
Pour le secteur III, M. l'Oberbaurat Degener, Coblence.

Pour le secteur IV, M. le Jonkheer Dittlinger, La Haye.
M. le Geheimer Baurat Schmitt ä Mayence, inspecteur pour

le secteur II, etant decede au cours de l'annee, n'a pas encore
ete remplace.

La Commission centrale a ete invitee par la Commission
consultative et technique des Communications et du transit ä

suivre ses travaux.
Les rapports entretenus par la Commission centrale avec la

Haute Commission interalliee des territoires rhenans ont
continue ä se developper d'une maniere favorable. La liaison a ete

assuree d'une part par des visites du Bureau de la C. C. R. ä

Coblence et d'autre part par une visite du baron Rolin-Jac-

quemeyns, haut commissaire de Belgique, delegue de la Haute
Commission ä Strasbourg ainsi que par l'entremise de M. le
colonel Rey, delegue de la Haute Commission.

Les röglernents communs n'ont pas subi de modifications au
cours de l'annee, mais des modifications importantes sont ä

l'examen de la Commission. Cette derniere a ete saisie d'une

part par la delegation francaise d'une proposition tendant ä

aecorder certaines facilites pour l'obtention de la patente de

batelier du Rhin, aux candidats qui auraient.suivi avec fruit
les cours d'une ecole navigante, que l'on se propose, en France,
d'organiser sur le Rhin, en vue de la formation d'un personnel
de mariniers rhenans. Cette proposition qui n'a pas rencontre

1 16 janvier 1923.
2 II n'a pas encore ete dösigne d'inspccteur pour lc sectcuV suisse.'
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d'objections au sein de la Commission centrale, a conduit cette
derniere ä envisager une reforme complete des dispositions
conventionnelles et reglementaires relatives ä la matiere.

Elle a delibere ä cette fin, d'une maniere approfondie, dans
sa session de decembre sur le rapport qui lui etait presente par
un Comite qu'elle avait charge de l'etude de cet objet 5

La Commission a ete saisie d'autre part par la Commission
consultative et technique des Communications et du transit de
la Societe des Nations de la question du jaugeage des bateaux.
Le Bureau, assiste ä cet effet d'un Comite technique a ete
charge de recueillir les donnees pouvant servir de base ä une
extension eventuelle des regles internationales en vigueur en
cette matiere. II a ete deeide que ce comite examinerait simul-
tanement la question d'immatriculation envisagee au point
de vue administratif.

En raison du change, la Commission a autorise un releve-
ment des taux des redevances percues par les autorites des
Etats allemands pour la visite des bateaux. Pour le meme motif
eile n'a pas non plus fait d'objection ä un relevement des taxes
dues aux avertisseurs.

En ce qui concerne Y Interpretation et Vapplication des actes
et reglements communs, les difficultes relatives ä la priorite des
bätiments militaires ont ete aplanies.

La Commission continuera ä s'oecuper d'etablir des textes
frangais des reglements communs^ainsi que de ceux qui ont
ete etablis dans les memes termes par un certain nombre des
Etats riverains.

En c.e qui concerne les hauteurs d'eau, la Sous-commission
d'etudes hydrometriques z dont les travaux, qui ont pour objet
la prevision eventuelle des niveaux du Rhin, ont ete retardes
par diverses circonstances, poursuivra ses investigations
suivant une methode de travail que la Commission centrale se

reserve d apprecier d'apres les resultats obtenus. La Commission

a egalement entame l'etude de la revision des etiages
equivalents.

Quant aux travaux relatifs ä la voie d'eau, l'amenagement
du Rhin entre Bäle et Strasbourg a continue ä faire l'objet de
travaux approfondis de la Commission et a donne lieu au
cours de l'annee ä des decisions importantes. La Commission
centrale a notamment declare que le projet frangais de canal
de Kembs, tel qu'il avait ete amende et modifie par eile, rem-
plissait les conditions indiquees par l'article 358 du Traite de
Versailles, etant entendu que la vitesse dans le canal d'amenee
serait reduite de 1 m. 20 ä environ 0.70 m. par seconde au
moyen de l'extension du remous jusqu'ä la Birse. Elle a pris
acte d un aecord intervenu entre les delegations allemande,
francaise et suisse dans le but de realiser cette extension.
Toutefois dans le cas oü dans un delai de dix-huit mois, les actes
de concession ou d'autorisation necessaires ne seraient pas
intervenus, le projet francais pourra Stre execute sans extension

du remous.
D'autre part, la Commission a donne son adhesion en principe,

ä la regularisation du Rhin demandee par la Suisse.
En ce qui concerne les travaux en cours au Bingerloch, dont

le but est d'elargir de 8 m. le passage prineipal et d'approfondir
de 0.50 m. le passage secondaire, la Commission centrale a
pris acte des declarations de la delegation des Etats allemands
aux termes desquelles la cote d'eau en amont du Bingerloch
ne sera pas modifiee.

En ce qui concerne les ponts, la Commission a eu ä connaitre
des mesures prises en vue du prompt achevement du nouveau
pont de Duisbourg-Hochfeld dont eile avait approuve la
construetion en 1918. Elle s'est egalement preoecupee des mesures
prises ou k prendre ä la suite de certains accidents qui se sont
produits pres des ponts de Düsseldorf et de Gennersheim ainsi
qu'ä Pentröe du port de Strashourg.

La Commission avait ete saisie de plaintes relatives aux
dragages effectues entre Ruhrort et la frontiere neerlandaise.
L'instruetion ä laquelle ces plaintes ont donne lieu a amene

1 Voir Bulletin technique du 28' avril 1923, page 101.
8 Voir Bulletin technique du 17 mars 1923, page 65.

la Commission centrale ä formuler les conclusions suivantes :

1° II est hautement desirable d'empecher d'une maniere
effective le rejet dans le lit mineur du fleuve du sable provenant

des dragages, meme si ce resultat ne devait etre atteint
que par l'interdiction de se servir, sur le Rhin, d'engins
Susceptibles de separer le sable du gravier.

2° II parait desirable d'arriver progressivement ä la reduction

et si possible ä la suppression complete des dragages dans
le lit mineur du Rhin inferieur allemand.

La Commission a examine les mesures qu'il pouvait y avoir
lieu de prendre en vue d'assurer la continuite du kilometrage
le long du Rhin. Elle a deeide de poursuivre cet examen dans
une prochaine session.

La Commission a ete saisie d'une plainte relative ä la lega-
lite d'un droit de statistique percu par les autorites frangaises
sur les marchandises en transit chargees ou dechargees dans
un port du Rhin de bateau sur wagon ou inversement. Cette
plainte est ä l'instruction.

Dans un ordre d'idees analogue, la Commission a continue
ä se preoecuper de la pereeption de taxes.de visa sur les
passeports de bateliers. Cet objet pour lequel une Solution pleine-
ment satisfaisante n'a pas encore pu Stre realisee ä defaut de
l'accord de la delegation des Etats allemands sur le principe
de la gratuite, sera repris au cours de la premiöre session de
1923.

La Commission a emis le voeu que les organes competents
de la Societe des Nations etudient les meilleurs moyens
d'assurer la collaboration des voies d'eau et des voies ferröes.

En ce qui concerne le droit prive de la navigation, la
Commission, ayant pris connaissance du rapport preliininaire dont
le Bureau avait ete charge, ainsi que d'une communication
relative ä cet objet de la Commission consultative et technique
des Communications et du transit de la Societe des Nations,
a deeide de constituer un Comite charge de poursuivre les
etudes en examinan t tout d'abord plus specialement la question

de l'immatriculation et des hypotheques. A l'invitation
du gouvernement beige, la Commission a ete reprösentöe ad
audiendum ä la Conference de droit maritime qui s'est reunie
ä Bruxelles en octobre 1922.

La Commission s'est egalement tenue en contact avec le
Bureau international du travail quant ä l'unification du droit
social de la navigation.

L'activite de la Commission, en tant que tribunal facultatif
d'appel dans les differends entre particuliers relatifs ä la
navigation du Rhin, a continue ä s'exercer d'une maniere normale.

Les affaires intörieures de la Commission ont continue k
avoir une part assez considörable dans son activite.

La Commission a procede ä la verification des pouvoirs des
nouveaux commissaires ; eile a fixe son budget qu eile a arrete
ä 310 000 fr. frangais pour 1923 ; eile a procede ä la verification

et ä l'approbation des comptes de 1921; eile a amende
son reglement de comptabilite ; eile a regle la question du
traitement douanier de ses membres et de son personnel; eile
a fixe les frais de deplacement de ses fonetionnaires et agents ;
eile a organise un Bulletin d'information pour sa documenta*
tion intörieure ; eile a pris diverses mesures en vue de
l'amenagement de ses locaux. etc...
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Au cours de 1922, les rapports pour 1920 et 1921, pröpares
par M. le Staatsrat Koch, ont ete arretes. Ainsi se trouve rat-
trape le retard produit par la guerre dans l'elaborafion du

rapport annuel. A partir de 1920, les rapports annuels sont
publies en francais et en allemand. En vue d'encourager la
diffusion de cet ouvrage, le prix en a etö abaisse ä 7 fr. 50 francais

pour les annees 1918 et suivantes et ä 5 fr. pour les annees
anterieures.

Le travail de revision, annonce dans le compte rendu
precedent a ötö, au cours de 1922, mene ä bonne fin. Des amölio-
rations et additions importantes au rapport annuel, fruit de ce

travail, entreront en vigueur ä partir de 1923. Elles comportent

notamment l'adoption par tous les Etats interesses d'une
nomenclature uniforme, arretöe par la Commission, en vue de
l'etablissement de la statistique des marchandises chargees ou
dechargees dans les ports rhenans.

Les negociations avec les organes de publication, annoncöes
dans le compte rendu precedent ont ötö menöes ä bonne fin
au cours de l'annee avec les revues suivantes :

Der Rhein (Duisbourg-Ruhrort).
La navigation du Rhin (Strasbourg).
Economisch-Statistische Berichten (Rotterdam).
Schweizerische Wasserwirtschaft (Zürich).
Bulletin technique de la Suisse romande (Lausanne).
Les bulletins ont commence ä paraitre regulierement ä partir
de novembre 1922.

Reconstruetion du pont de Zaehringen
ä Fribourg.

(Grand pont suspendu.)

Le grand pont suspendu de Fribourg a ete edifie durant
les annees 1832 ä 1835 par l'ingenieur frangais Chaley.
La portee des cäbles entre portiques est de 273 m., leur
fleche de 19,28 m. (le rapport de la fleche ä la portee est

donc de 1: 14,2); le tablier du pont n'est place qu'ä
51 m. au-dessus de l'ötiage de la Sarine. La largeur de la
voie eharretiere est de 4,90 m.,celle des trottoirs de 0,88 m.
L'ensemble du tablier y compris les poutres raidissant les

cäbles est en bois. La hauteur theorique de ces poutres rai-
dissantes, prevues en somme k titre de garde-corps, est
de 1,05 m. ; c'est le 1/260 de la portee des cäbles (rapport
fixe ä 1/50 en moyenne pour les ponts suspendus recents).
Le Systeme primitif d'amarrage comprenant deux cäbles

de chaque cöte du tablier, fut renforce en 1852 par des

cäbles additionnels enveloppant le massif d'amarre. Deux

autres cäbles furent ajoutes en 1881 en vue d'augmenter
la charge accidentelle ä 200 kg/m2. Les figures 1 et 2

representent deux vues classiques du pont.
Le leeteur trouvera de plus amples renseignernents au

sujet du grand pont dans la « Notice historique et technique

sur la construetion et consolidation des ponts suspendus

de Fribourg» publiee par la Direction des Travaux

publics, Departement des ponts et chaussees. en 1916.

Contrairement ä beaueoup d'autres ouvrages metalliques,

le grand pont suspendu n'a guöre etö critiquö
döfavorablement au point de vue esthetique ; sa legeretö,

l'ölegance de ses lignes ont fait l'objet de l'admiration
generale. L'adaptation du pont ä.son cadre est parfaite,
maigre le contraste apparent existant entre la souplesse

de ses formes et l'ensemble trös condensö de la ville,

serree sur sa falaise rocheuse. Tout Fribourgeois considere
le grand pont suspendu comme l'acces naturel au chef-

lieu, le visiteur etranger s'y interesse k l'egal des nombreux

ouvrages d'art de la cite. Ce pont cree toutefois depuis
longtemps de serieux soucis au Departement des

Travaux publics. Ce furent les ravages causes par 1'Oxydation
des cäbles dans les parties murees d'autres ponts analo-

gues qui donnerent lieu en 1852 au renforcement des

amarres ; depuis lors des fils rompus ou mal tendus ont
ete constates ä plusieurs reprises. II est ä peu pres impos-
sible d'ameliorer la protection des fils contre l'oxydation ;

la suppression de ce danger exige ä eile seule la
reconstruetion du pont. Mais d'autres considerations imposent
egalement sa transformation; les poutres raidissantes

epousent les deformations des cäbles au lieu de les raidir ;

la rigidite transversale du pont est insuöisante, il faut
revoir l'ouvrage apres de forts coups de vents ; il a fallu
limiter par des ordonnances fort strictes l'intensitö de

la circulation des vehicults et des piötons ; l'entretien du

pont enfin est tres onereux, surtout celui du tablier en

bois, cet entretien coüte pour les deux ponts suspendus
de Fribourg 32 000 francs par an environ.

En 1919, le Grand Conseil deeida la construetion du

pont de Perolles devant relier les quartiers neufs du haut
de la ville ä la Gruyöre ; le gouvernement promit alors la
transformation du grand pont en un ouvrage plus rigide
en vue d'ameliorer egalement les relations de la vieille
ville avec la Singine. La realisation de ce projet fut acce-
leröe par l'accident qui se produisit au pont de Gotteron
en 1919, accident qui montra une fois de plus combien

il est difficile de faire respecter les ordonnances destinees

k limiter les charges accidentelles.

Le grand pont suspendu de Fribourg fut en s'on temps
le pont le plus hardi que l'art de l'ingenieur eüt realise.

Les ponts suspendus etaient d'origine recente ; il n'exis-
tait en 1835 aucun pont d'une portee depassant 170 m.

Aujourd'hui encore l'ouverture franchie par le pont de

Zaehringen est l'une des plus grandes d'Europe. Ce pont
date de la premiöre moitie du XIXe siecle, l'äge d'or des

ponts suspendus ; les mauvaises experiences faites plus
tard par suite du developpement trop rapide des ponts
suspendus ont malheureüsement conduit k une elimina-
tion presque totale de ce type, le plus ölögant parmi les

ponts metalliques ; k tort sans doute, car ces experiences

ont porte leurs fruits, les ponts suspendus recents sont

parfaits sous le rapport de la securite des cäbles, des

dispositifs assurant leur rigidite et des amarres.

La Direction des Travaux publics a ouvert en automne
1920 une soumission restreinte avec concours facultatif
entre des maisons suisses et ötrangöres spöcialisöes dans

la construetion des ponts. Elle demandait en premiere
ligne des propositions relatives & la transformation du

pont suspendu, tout en prevoyant la construetion öven-

tuelle d'un pont en böton ou böton armö, Les Travaux
publics espöraient en somme pouvoir conserver les lignes
du pont existant et supposaient cette Solution pröförable
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